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ਬਾਈਬਲ ਧੀਰਜ ਬਾਰੇ ਕੀ ਆਖਦੀ ਹੈ? — ਇਸਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਉਤਾਰਨਾ ·
ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਨੰ ਬਰਾਂ ਸਹਿਤ ਕੇਜੇਵੀ ਸ਼ਾਸਤਰ

ਇਸ ਨੂੰ  ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਲਾਗੂ ਕਰਨਾ · ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਚਾਲ — ਘਿਸਰਨਾ, ਚੱਲਣਾ, ਦੌੜਨਾ, ਸਮਾਪਤ ਕਰਨਾ
ਧੀਰਜ — ਬੁਨਿਆਦੀ ਬਾਈਬਲੀ ਸਿਧਾਂਤ

ਸ਼ੁਰੂਆਤੀ ਸ਼ਬਦ

ਸਬਰ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇੱਕ ਚਾਲ ਹੈ। ਇੱਕ ਬੱਚਾ ਇੱਕ ਦਿਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਚੱਲਦਾ: ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਗੋਡਿਆਂ ਉੱਤੇ ਰੀਂਗਦਾ ਹੈ; ਫਿਰ ਉਸਦਾ
ਪਿਤਾ ਉਸਨੂੰ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕਦਮ-ਕਦਮ ਚੱਲਣਾ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਫਿਰ ਉਹ ਇਕੱਲਾ ਚੱਲਦਾ ਹੈ; ਫਿਰ ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਜੋ
ਵਿਅਕਤੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇੱਕ ਦੌੜ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੌੜ ਦਾ ਇੱਕ ਅੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਮੁਕਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਬਰ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ
ਹੈ। ਯੂਨਾਨੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਹੁਪੋਮੋਨੇ  (G5281, ਸਬਰ) — ਸਟ੍ਰਾਂਗ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਖੁਸ਼ੀ ਭਰਿਆ (ਜਾਂ ਆਸ਼ਾ ਭਰਿਆ) ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ, ਸਥਿਰਤਾ — ਅਤੇ ਇਹ ਦੋ
ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ, G5259, ਹੇਠਾਂ, ਅਤੇ G3306, ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ: ਹੇਠਾਂ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ। ਇਸਦਾ ਇੱਕ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਮਾਕਰੋਥੁਮੀਆ (G3115, ਧੀਰਜ) —
ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਲੰਮਾ, ਗੁੱਸੇ ਹੋਣ ਵਿੱਚ ਹੌਲੀ। ਇਬਰਾਨੀ ਉਡੀਕ ਨੂੰ ਕਾਵਾਹ (H6960, ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ) ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ — ਸਟ੍ਰਾਂਗ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕੱਠੇ  ਬੰਨ੍ਹਣਾ,
ਇੱਕ ਮਰੋੜੀ ਹੋਈ ਰੱਸੀ ਵਾਂਗ — ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੀ ਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਵਾਂਗ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਅਤੇ ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਵਿਅਕਤੀ ਏਰੇਕ (H750,
ਸਬਰ ਵਾਲਾ) ਹੈ — ਲੰਮਾ: ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਲੰਮਾ, ਅਤੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਹੌਲੀ। ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਸਬਰ ਨੂੰ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਯਾਤਰਾ ਦੌਰਾਨ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:
ਉਹ ਇਸਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਿਰਫ਼ ਰੀਂਗ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਇੱਕ ਵਾਰ ਇਹ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਚੱਲਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਸਬਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ
ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖੀ ਦੌੜ ਕਿਵੇਂ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੈਨਾ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਰੇਖਾ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ,
ਜਿੱਥੇ ਵਾਅਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੁਕਟ ਨੂੰ ਕੱਸ ਕੇ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸਨੂੰ ਖੋਜੋ।

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਤਿੰਨ ਸਵਾਲਾਂ ਦੇ ਜਵਾਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:

1. ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਕਿੱਥੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਇਸ ਤੱਕ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ?
2. ਇੱਕ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਕੋਲ ਧੀਰਜ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ  ਇਸ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਦਿਨ-ਪ੍ਰਤੀ-ਦਿਨ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?

3. ਦੌੜ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ — ਧੀਰਜ ਨੂੰ  ਅੰਤਲੀ ਲਕੀਰ 'ਤੇ ਕੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੀ ਸਦਾ ਲਈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ?

ਯੂਨਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਸਬਰ” — G5281 hupomone — ਖੁਸ਼ੀ ਭਰਿਆ (ਜਾਂ ਆਸਾਵੰਦ) ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ, ਸਥਿਰਤਾ
ਆਓ ਉਸ ਦੌੜ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜੀਏ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖੀ ਗਈ ਹੈ

“ਧੀਰਜ” — G3115 makrothumia — ਸਬਰ, ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ
ਧੀਰਜ ਨਾਲ, ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇੱਕ ਦੂਏ ਦੀ ਸਹਿ ਲਵੋ



“ਸਹਿਆ” — G5278 hupomeno — ਸਹਿਣਾ, ਬਰਦਾਸ਼ਤ ਕਰਨਾ, ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਹਿਣਾ, ਦੁੱਖ ਝੱਲਣਾ
ਸਲੀਬ ਨੂੰ ਸਹਿ ਲਿਆ, ਸ਼ਰਮ ਨੂੰ ਤੁੱਛ ਜਾਣ ਕੇ

“ਕਰਦਾ ਹੈ” — G2716 katergazomai — ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ ਕਰਨਾ, ਪੂਰਾ ਕਰਨਾ, ਸੰਪੰਨ ਕਰਨਾ
ਕਸ਼ਟ ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ

“ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨਾ” — G1383 dokimion — ਇੱਕ ਪਰਖ, ਇੱਕ ਅਜ਼ਮਾਇਸ਼, ਇੱਕ ਪਰਖਣਾ
ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਹਚਾ ਦੀ ਪਰਖ ਸਬਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ

“ਦੌੜ” — G73 agon — ਝਗੜਾ, ਵਿਰੋਧ, ਲੜਾਈ, ਦੌੜ
ਸਾਡੇ ਅੱਗੇ ਧਰੀ ਹੋਈ ਦੌੜ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜੀਏ

“ਸਾਜ਼” — G3696 hoplon — ਸ਼ਸਤਰ, ਸੰਦ, ਹਥਿਆਰ
ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕਤਾ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਓ

“ਰੱਖੋ” — G5083 tereo — ਰੱਖਣਾ, ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੜੀ ਰੱਖਣਾ, ਨਿਗਰਾਨੀ ਕਰਨਾ, ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖਣਾ
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਬਰ ਦਾ ਬਚਨ ਰੱਖਿਆ ਹੈ

“ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ” — G3306 meno — ਸਹਿਣ ਕਰਨਾ, ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਬਣੇ ਰਹਿਣਾ, ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਹਿਣਾ
ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਉੱਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਤੀਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੇਖੋ ਕਿ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਕਿਵੇਂ ਬਣੇ ਹਨ। ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ hupomone (G5281, patience) ਦੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉੱਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੈ — G5259, ਹੇਠਾਂ, ਅਤੇ
G3306, ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ — ਹੇਠਾਂ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ: ਸਹਿਣਸ਼ੀਲ ਵਿਅਕਤੀ ਭਾਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਅਤੇ makrothumia
(G3115, longsuffering) G3117, ਲੰਮਾ, ਅਤੇ G2372, ਗੁੱਸਾ, ਉੱਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੈ — ਗੁੱਸੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ: ਸਹਿਣਸ਼ੀਲ ਵਿਅਕਤੀ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਲੰਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਛੇਤੀ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਪਹਿਲਾ ਇੱਕ ਭਾਰ ਚੁੱਕਦਾ ਹੈ; ਦੂਜਾ ਇੱਕ ਮੌਸਮ ਨੂੰ ਸਹਿ ਕੇ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ patience ਵਜੋਂ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:1
ਵਿੱਚ ਅਸੀਂ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ (G5281) ਨਾਲ ਦੌੜਦੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:12 ਵਿੱਚ ਅਸੀਂ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ (G3115) ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਵਿਰਸੇ ਵਿੱਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ — ਦੌੜ ਹੇਠਾਂ
ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਵਾਇਦਾ ਲੰਮੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਲਾਈਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ  ਰੱਖਦੀ ਹੈ — ਸਾਰੀ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ
(ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ 1:11)।)

ਇਬਰਾਨੀ ਮੁੱਖ ਸ਼ਬਦ

“ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ” — H6960 qavah — ਇਕੱਠੇ  ਬੰਨ੍ਹਣਾ (ਵੱਟ ਕੇ); ਆਸ ਰੱਖਣਾ, ਉਡੀਕ ਕਰਨੀ
ਪਰੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਓਹ ਨਵੇਂ ਸਿਰੇ ਤੋਂ ਬਲ ਪਾਉਣਗੇ

“ਧੀਰਜਵਾਨ” — H750 arek — ਲੰਮਾ; ਧੀਰਜਵਾਨ, ਸਹਿਣਸ਼ੀਲ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਧੀਮਾ
ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਣਾ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਣ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ

“ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ” — H2442 chakah — ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ, ਠਹਿਰਨਾ, ਲਾਲਸਾ ਕਰਨਾ
ਧੰਨ ਹਨ ਓਹ ਸਾਰੇ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ

“ਉਮੀਦ” — H8615 tiqvah — ਇੱਕ ਰੱਸੀ; ਆਸ, ਉਮੀਦ
ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ

“ਭਰੋਸਾ” — H3176 yachal — ਆਸ ਰੱਖਣੀ, ਉਡੀਕ ਕਰਨੀ, ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣਾ, ਠਹਿਰਨਾ
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਵੱਢ ਸੁੱਟੇ, ਤੌਬਾ ਵੀ ਮੈਂ ਉਸ ਉੱਤੇ ਆਸਰਾ ਰੱਖਾਂਗਾ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — qavah (H6960, ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ) ਦਾ ਸਟ੍ਰਾਂਗ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਇਕੱਠੇ  ਬੰਨ੍ਹਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਤੰਦਾਂ ਤੋਂ ਵੱਟੀ ਹੋਈ ਰੱਸੀ; ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਧੀ ਹੈ tiqvah (H8615,
ਆਸ) — ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰੱਸੀ, ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ, ਆਸ। ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿੱਚ ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ ਖਾਲੀ ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਹੈ, ਜਦ ਤੱਕ ਉਡੀਕ ਆਪ
ਹੀ ਇੱਕ ਅਜਿਹੀ ਰੱਸੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਜੋ ਫੜੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ: ਤੇਰੀ ਆਸ ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ (ਕਹਾਉਤਾਂ 23:18)। ਅਤੇ arek (H750, ਧੀਰਜਵਾਨ) ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਅਰਥ ਹੈ ਲੰਮਾ —
ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਲੰਮਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਧੀਮਾ; ਇਹੀ ਸ਼ਬਦ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦਯਾਲੂ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜਵਾਨ
ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕੂਚ 34:6)। ਧੀਰਜਵਾਨ ਵਿਅਕਤੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।)

I. ਗੋਡਿਆਂ ਭਾਰ ਚੱਲਣਾ — ਇਸਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਲੱਭੀਏ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹਰ ਚਾਲ ਨੀਵੀਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਧੀਰਜ ਵਿੱਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਭਿਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਇਹ ਗਵਾਹ
ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿੱਥੇ: ਇਹ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਲੱਭਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧੀਰਜ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪਰਖ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ
ਨਿਆਣਾ ਦੌੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ; ਉਹ ਰੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਚੁੱਕੇ ਜਾਣ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉੱਥੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ। ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਹ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਦੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ  ਤੁਹਾਡੀ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ।)

A. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 15:4 ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਲਈ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਧੀਰਜ ਤੋਂ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ
ਬਚਨ ਦੇ ਦਿਲਾਸੇ ਤੋਂ ਆਸ ਰੱਖੀਏ। [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਜੋ ਕੁਝ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ ਸੋ ਸਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੇ ਲਈ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ → ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ = ਆਸ਼ਾ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ: ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿੱਚ। ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਬਹੁਤ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲਈ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਸਨ;
ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ — ਤੁਸੀਂ ਇਸਨੂੰ ਕਿਤਾਬ ਵਿੱਚ, ਉਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਓਗੇ ਜੋ ਤੁਹਾਥੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉੱਥੇ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸਨੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਲ੍ਹੋ  ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਬੱਚਾ
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ।)

B. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 15:5 ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਦਿਲਾਸੇ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜੋ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੋ ਵਿੱਚ ਮੇਲ ਰੱਖੋ।
[G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਦਿਲਾਸੇ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ → ਤੁਹਾਨੂੰ  ਇਹ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜੋ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੋ ਵਿੱਚ ਮੇਲ ਰੱਖੋ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਇਸ ਨਾਮ ਵੱਲ: ਧੀਰਜ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ। ਸ਼ਾਸਤਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਂਭਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਸ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਪੁਸਤਕ ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਹੈ ਜੋ ਨੀਵੇਂ ਵੱਲ ਹੇਠਾਂ
ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ  ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਉਹੀ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ: ਦਾਤ ਨੂੰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਲੋ।)

C. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:2 ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ, ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਭਾਂਤ-ਭਾਂਤ ਦੇ ਪਰਤਾਵਿਆਂ ਵਿੱਚ ਪਵੋ ਤਾਂ ਇਹ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਅਨੰ ਦ ਦੀ ਗੱਲ ਸਮਝੋ।
[G3986 peirasmos ⚑]
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ → ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਭਾਂਤ-ਭਾਂਤ ਦੇ ਪਰਤਾਵਿਆਂ ਵਿੱਚ ਪਵੋ ਤਾਂ ਇਹ ਨੂੰ  ਪੂਰੇ ਅਨੰ ਦ ਦੀ ਗੱਲ ਸਮਝੋ.

D. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:3 ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਹਚਾ ਦੀ ਪਰਖ = ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।

E. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:4 ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲੈਣ ਦੇਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਵੋ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਘਾਟਾ ਨਾ ਹੋਵੇ।
[G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਧੀਰਜ ਨੂੰ  ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦਿਓ → ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਸੰਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਵੋ, ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਘਾਟ ਨਾ ਹੋਵੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਬੱਚੇ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਇਹ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। dokimion (G1383, ਪਰਖਣਾ) ਇੱਕ ਪਰਖ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧਾਤ ਪਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ
katergazomai (G2716, ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ ਕਰਨਾ, ਪੂਰਾ ਕਰਨਾ। ਪਰਖ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਭੇਜੀ ਜਾਂਦੀ; ਇਹ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜ ਦਾ ਕੰਮ
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਤੇ holokleros (G3648, ਸੰਪੂਰਨ) ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਹਰ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ ਪੂਰਾ — ਇਸਨੂੰ ਪੂਰਾ ਹੋਣ ਦਿਓ, ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਵੀ ਹਿੱਸਾ ਘਾਟ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।)

F. ਪਤਰਸ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:5-6 ਸੋ ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਵੱਡਾ ਯਤਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਨੇ ਕੀ ਅਤੇ ਨੇ ਕੀ ਨਾਲ ਗਿਆਨ
[G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਸੰਜਮ ਨਾਲ ਭਗਤੀ
ਸਾਰੀ ਦਿਲਜਮੀ ਨਾਲ, ਜੋੜੋ → ਸੰਜਮ ਵਿੱਚ ਸਬਰ + ਸਬਰ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਧੀਰਜ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ; ਇਹ ਕ੍ਰਮ ਵਿੱਚ ਜੋੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਬੱਚਾ ਜੋੜ-ਜੋੜ ਕਰਕੇ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਜਮ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਤੇ ਭਗਤੀ
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਉੱਪਰ ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਾਹ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ; ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਦੇ ਇੱਕ ਵੀ ਕਦਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ।)

G. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 8:15 ਪਰ ਜੋ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚ ਡਿੱਗਿਆ ਸੋ ਉਹ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਖਰੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਸਾਂਭ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧੀਰਜ
ਨਾਲ ਫਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। [G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
ਇੱਕ ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਭਲਾ ਦਿਲ + ਬਚਨ ਨੂੰ  ਸੁਣ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ  ਸਾਂਭ ਰੱਖਣਾ → ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਫਲ ਦੇਣਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। katecho (G2722, ਫੜਨਾ) ਸਟ੍ਰਾਂਗਸ ਵਿੱਚ ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੜਨਾ, ਦਬਾ ਕੇ
ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਬੱਚਾ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਫੜੀ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਫਲ ਉਸੇ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ — ਇਹ ਧੀਰਜ ਦੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।)

H. ਯਸਾਯਾਹ 30:18 ਇਸ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਉਡੀਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ
ਰਹਮ ਕਰੇ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਇਨਸਾਫ਼ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ, ਧੰਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਿਹੜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਡੀਕਦੇ ਹਨ! [H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]
ਯਹੋਵਾਹ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਈ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਉੱਤੇ ਦਯਾ ਕਰੇ → ਧੰਨ ਹਨ ਓਹ ਸਭ ਜੋ ਉਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ।

I. ਯਸਾਯਾਹ 64:4 ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸਮਿਆਂ ਤੋਂ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ  ਸੁਣਿਆ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆ, ਨਾ ਅੱਖ ਨੇ  ਤੇਰੇ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ, ਜੋ ਆਪਣੇ
ਉਡੀਕਣ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। [H2442 chakah ⚑]
ਨਾ ਹੀ ਅੱਖ ਨੇ  ਵੇਖਿਆ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ → ਜੋ ਉਸ ਨੇ  ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ-ਨਾਲ ਰੱਖੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਡੀਕ-ਸ਼ਬਦ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, chakah (H2442, ਉਡੀਕ) — ਟੈਗ ਵੇਖੋ। ਯਹੋਵਾਹ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਤੇਰੇ ਉੱਤੇ
ਦਯਾਵਾਨ ਹੋ ਸਕੇ; ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਉਸ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬੱਚੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਪਿਤਾ ਨੇ  ਬੱਚੇ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ। ਤੁਸੀਂ
ਧੀਰਜ ਉਸ ਇੱਕ ਤੋਂ ਸਿੱਖਦੇ ਹੋ ਜਿਸ ਨੇ  ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਤੀ ਇਸਨੂੰ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ।)

J. ਜ਼ਬੂਰ 40:1 ਮੈਂ ਸਬਰ ਨਾਲ ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ ਉਡੀਕਿਆ, ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਮੇਰੀ ਵੱਲ ਝੁੱ ਕ ਕੇ ਮੇਰੀ ਦੁਹਾਈ ਸੁਣ ਲਈ। [H5186 natah ⚑]
[H6960 qavah ⚑]
ਮੈਂ ਸਬਰ ਨਾਲ ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ  ਉਡੀਕਿਆ → ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ  ਮੇਰੀ ਵੱਲ ਝੁੱਕ ਕੇ ਮੇਰੀ ਦੁਹਾਈ ਸੁਣ ਲਈ.

(ਮੇਰੇ ਨਿਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਜਿਸ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ — ਉਡੀਕਦੇ ਹੋਏ ਮੈਂ ਉਡੀਕਿਆ — ਕਾਵਾਹ
(H6960, ਉਡੀਕ) ਉੱਤੇ ਕਾਵਾਹ। ਬੱਚੇ ਕੋਲ ਰੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ; ਅਤੇ ਯਹੋਵਾਹ ਨੇ  ਝੁਕਿਆ — ਨਾਤਾਹ (H5186, ਝੁਕਿਆ) ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ ਫੈਲਾਉਣਾ,
ਨਿਵਾਉਣਾ — ਉਹ ਨੀਵੇਂ ਵੱਲ ਝੁਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਪਿਤਾ ਜ਼ਮੀਨ ਉੱਤੇ ਬੈਠੇ  ਬੱਚੇ ਵੱਲ ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਉਡੀਕ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਪੁਕਾਰੋ: ਉਹ ਸੁਣਦਾ ਹੈ।)

K. ਵਿਰਲਾਪ 3:25 ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ ਉਡੀਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਜਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਭਲਾ ਹੈ। [H6960 qavah ⚑]
ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਨੂੰ  ਉਡੀਕਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਜਾਨ ਉਸ ਨੂੰ  ਭਾਲਦੀ ਹੈ + ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਯਹੋਵਾਹ ਭਲਾ ਹੈ.



L. ਵਿਰਲਾਪ 3:26 ਭਲਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱ ਖ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਬਚਾਓ ਲਈ ਆਸ ਰੱਖੇ। [H1748 duwmam ⚑]
ਇਹ ਭਲਾ ਹੈ → ਆਸ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਚਾਓ ਲਈ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਉਡੀਕਣਾ, ਦੋਵੇਂ।

M. ਵਿਰਲਾਪ 3:27 ਜੁਆਨ ਦੇ ਲਈ ਚੰਗਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ ਜੂਲਾ ਚੁੱਕੇ। [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]
ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਭਲਾ ਹੈ — ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ ਜੂਲਾ ਚੁੱਕੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਤਿੰਨ "ਭਲੇ" ਇੱਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠੇ  ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ: ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਭਲਾ ਹੈ ਜੋ ਉਡੀਕਦੇ ਹਨ; ਆਸ ਰੱਖਣਾ ਅਤੇ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਉਡੀਕਣਾ ਭਲਾ ਹੈ; ਆਪਣੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿੱਚ ਜੂਲਾ
ਚੁੱਕਣਾ ਭਲਾ ਹੈ। duwmam (H1748, ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਉਡੀਕਣਾ) ਸਟ੍ਰਾਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਥਿਰ, ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਹੈ — ਚੁੱਪ ਉਡੀਕ ਇੱਕ ਸਥਿਰ ਉਡੀਕ ਹੈ, ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ। ਅਤੇ
ਜੂਲਾ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚ ਸਿੱਖੀ ਹੋਈ ਸਬਰ ਹੌਲੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਚੁੱਕੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ, ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ; ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ
ਉੱਤੇ ਉੱਠੋ , ਅਤੇ ਚੱਲੋ।)

II. ਚੱਲਣਾ — ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਇਹ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਬੱਚਾ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ; ਹੁਣ ਚੱਲਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਰ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਜਿਸਨੂੰ ਸੰਦੂਕ ਵਿੱਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ; ਇਹ ਇੱਕ ਬਸਤਰ ਹੈ
ਜਿਸਨੂੰ ਪਹਿਨਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਰਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਚੱਲਣਾ ਹੈ। ਗਵਾਹਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੜਾਅ ਦੇ ਦੋ ਕੰਮਾਂ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨੂੰ ਇਸ ਨਾਲ
ਸੰਭਾਲੋ, ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਪਹਿਨ ਲਓ — ਕਿਉਂਕਿ ਸਬਰ ਦਾ ਰਾਹ ਸਾਥੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਖਦੇ ਹਨ, ਚੱਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)

A. ਲੂਕਾ ਦੀ ਇੰਜੀਲ 21:19 ਆਪਣੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਓਗੇ। [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਆਪਣੇ ਧੀਰਜ ਦੁਆਰਾ → ਆਪਣੀਆਂ ਜਾਨਾਂ ਨੂੰ  ਬਚਾਓ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ktaomai (G2932, possess) ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ, ਹਾਸਲ ਕਰਨਾ, ਆਪਣਾ ਬਣਾਉਣਾ। ਇੱਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਉਸ ਦੇ
ਧੀਰਜ ਦੁਆਰਾ ਸਾਂਭੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ: ਧੀਰਜ ਗੁਆ ਦਿਓ, ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਉੱਥੇ ਲੈ ਜਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਉਹ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ। ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲੋ; ਫਿਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ
ਨਿਕਲੋ।)

B. ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ ਨੂੰ 3:12 ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚੁਣਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਜਿਹੜੇ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ ਰਹਿਮ ਦਿਲ, ਦਿਆਲਗੀ, ਅਧੀਨਗੀ, ਨਰਮਾਈ ਅਤੇ
ਸੰਜਮ ਨੂੰ ਪਹਿਨ ਲਓ। [G3115 makrothumia ⚑] [G1746 enduo ⚑]
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚੁਣੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਪਹਿਨ ਲਓ → ਦਿਆਲਗੀ + ਮਨ ਦੀ ਹਲੀਮੀ + ਨਰਮਾਈ + ਧੀਰਜ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਐਂਡੂਓ (G1746, ਪਹਿਨਣਾ) ਦਾ ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਅਰਥ ਹੈ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਸਤਰ ਪਹਿਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਚੁਣੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ
ਪਹਿਰਾਵੇ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਹੈ: ਇਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਹਿਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਕੋਟ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਨ ਕੇ ਚੱਲੋ।)

C. ਅਫ਼ਸੀਆਂ ਨੂੰ 4:1 ਉਪਰੰਤ ਮੈਂ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਕੈਦੀ ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਿਸ ਬੁਲਾਹਟ ਨਾਲ ਸੱਦੇ ਹੋਏ ਹੋ ਉਹ ਦੇ ਯੋਗ ਚੱਲੋ!
[G4043 peripateo ⚑]
ਯੋਗ ਚਾਲ ਚੱਲੋ → ਉਸ ਸੱਦੇ ਦੇ ਯੋਗ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਸੱਦੇ ਗਏ ਹੋ।

D. ਅਫ਼ਸੀਆਂ ਨੂੰ 4:2 ਅਰਥਾਤ ਪੂਰਨ ਅਧੀਨਗੀ, ਨਰਮਾਈ, ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਸਹਿਤ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਖੇ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਰੱਖੋ!
[G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]
ਪੂਰੀ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਹਲੀਮੀ ਨਾਲ, ਧੀਰਜ ਨਾਲ → ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਦੂਏ ਦੀ ਸਹਿੰਦੇ ਹੋਏ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਹ ਰਿਹਾ ਚੱਲਣਾ ਆਪ: ਬੁਲਾਹਟ ਦੇ ਯੋਗ ਚਾਲ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਚੱਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਤੇ anechomai (G430, ਸਹਿਣਸ਼ੀਲ) ਸਟ੍ਰਾਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ
ਨੂੰ ਵਿਰੁੱਧ ਸੰਭਾਲਣਾ, ਸਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ — ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸਹਾਰਿਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਬੋਝ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਚੁੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਭਰਾ ਉਹ ਖੇਤ ਹੈ ਜਿੱਥੇ
ਤੁਹਾਡਾ ਧੀਰਜ ਚੱਲਦਾ ਹੈ।)

E. ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ ਨੂੰ 1:11 ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਾਲ ਸਮਰੱਥੀ ਹੋ ਜਾਵੋ ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਕਰੋ।
[G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਉਸਦੀ ਮਹਿਮਾਮਈ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਸਮਰੱਥਾ ਨਾਲ ਬਲਵੰਤ ਬਣਾਏ ਗਏ → ਪੂਰੇ ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਲਈ ਅਨੰ ਦ ਸਹਿਤ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਇੱਕੋ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ — ਟੈਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੋ: ਸਾਰਾ ਧੀਰਜ (G5281) ਅਤੇ ਲੰਮੀ-ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ (G3115) — ਹੇਠਾਂ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ
ਅਤੇ ਲੰਮਾ ਆਤਮਾ ਇਕੱਠੇ । ਅਤੇ ਦੋਵਾਂ ਲਈ ਸ਼ਕਤੀ ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾਮਈ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ; ਅਤੇ ਦੋਵਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਭਾਰੇ ਚਿਹਰੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਅਨੰ ਦ ਵਿੱਚ ਹੈ।)

F. ਗਲਤੀਆਂ ਨੂੰ 5:22 ਪਰ ਆਤਮਾ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਹੈ - ਪਿਆਰ, ਅਨੰ ਦ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਧੀਰਜ, ਦਿਆਲਗੀ, ਭਲਿਆਈ, ਵਫ਼ਾਦਾਰੀ
[G3115 makrothumia ⚑]
ਆਤਮਾ ਦਾ ਫਲ → ਪਿਆਰ + ਖੁਸ਼ੀ + ਸ਼ਾਂਤੀ + ਧੀਰਜ + ਦਿਆਲਗੀ + ਭਲਿਆਈ + ਵਿਸ਼ਵਾਸ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੀਰਘ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਆਤਮਾ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰੁੱਖ ਉੱਤੇ ਉੱਗਦੀ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਚੱਲੋ, ਅਤੇ ਫਲ ਤੁਹਾਡੇ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਆਪੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਇਹ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ
ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ; ਇਹ ਲੱਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਟਾਹਣੀ ਫਲ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ।)

G. ਥੱਸਲੁਨੀਕੀਆ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:14 ਹੇ ਭਰਾਵੋ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਓ ਜਿਹੜੇ ਠੀਕ ਚਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਦਿਲ
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੌਂਸਲਾ ਦੇਵੋ, ਨਿਰਬਲਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲੋ, ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਕਰੋ। [G3114 makrothumeo ⚑]
ਅਸੰਜਮੀਆਂ ਨੂੰ  ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਓ + ਕਮਦਿਲਿਆਂ ਨੂੰ  ਦਿਲਾਸਾ ਦਿਓ + ਨਿਰਬਲਾਂ ਨੂੰ  ਸੰਭਾਲੋ + ਸਭਨਾਂ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਰੱਖੋ।

H. ਜ਼ਬੂਰ 37:7 ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਅੱਗੇ ਚੁੱਪ-ਚਾਪ ਰਹਿ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਉਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਰੱਖ, ਉਸ ਮਨੁੱ ਖ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਾ ਕੁੜ੍ਹ ਜਿਹ ਦਾ ਰਾਹ ਸਫ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ
ਜਿਹੜਾ ਜੁਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। [H2342 chuwl ⚑] [H1826 damam ⚑]



ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ਰਾਮ ਕਰੋ + ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰੋ → ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਨਾ ਕੁੜ੍ਹਾਓ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦਮਮ (H1826, ਆਰਾਮ) ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਖਾਮੋਸ਼ ਰਹਿਣਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿਣਾ ਹੈ: ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਦਾ ਆਰਾਮ ਇੱਕ ਸ਼ਾਂਤ ਮੂੰਹ ਹੈ। ਅਤੇ ਜ਼ਬੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ
ਤੁਹਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਕੀ ਵੇਖਣਗੀਆਂ — ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਸਦਾ ਰਾਹ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਧਰਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ: ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਦੁਸ਼ਟ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਕੋਲੋਂ ਬਿਨਾਂ
ਆਪਣਾ ਕਦਮ ਤੋੜੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।)

I. ਕਹਾਉਤਾਂ 16:32 ਜਿਹੜਾ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ ਧੀਮਾ ਹੈ ਉਹ ਸੂਰਬੀਰ ਨਾਲੋਂ, ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ।
[H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]
ਜਿਹੜਾ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ ਧੀਮਾ ਹੈ ਉਹ ਸੂਰਬੀਰ ਨਾਲੋਂ → ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰੂਹ ਨੂੰ  ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਸੰਸਾਰ ਤਾਕਤਵਰ ਮਨੁੱ ਖ ਨੂੰ ਮਹਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਬਚਨ ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਮਹਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅਰੇਕ (H750,
ਹੌਲੀ) ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਲੰਬਾ — ਕ੍ਰੋਧ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਤਮਾ ਦਾ ਲੰਬਾ ਹੋਣਾ; ਅਤੇ ਮਾਸ਼ਲ (H4910, ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਜ ਕਰਨਾ, ਹਕੂਮਤ ਰੱਖਣਾ ਹੈ। ਧੀਰਜਵਾਨ
ਮਨੁੱ ਖ ਕੋਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇੱਕ ਰਾਜ ਹੈ: ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ, ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ।)

J. ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਦੀ ਪੋਥੀ 7:8 ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਅੰਤ ਉਸ ਦੇ ਅਰੰਭ ਨਾਲੋਂ ਭਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੰਕਾਰੀ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। [H750 arek ⚑]
ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਅੰਤ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ → ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਣਾ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਣ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਧੀਰਜ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੰਕਾਰ ਉਡੀਕ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ; ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣੇ ਹੀ ਚੀਜ਼ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਅੰਤ ਉਸ ਦੇ
ਆਰੰਭ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ — ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਚਨ ਨੂੰ ਫੜੀ ਰੱਖੋ; ਦੌੜ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਇਸ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਵੇਗਾ।)

K. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:7 ਸੋ ਹੇ ਭਰਾਵੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੱਕ ਧੀਰਜ ਕਰੋ, ਵੇਖੋ ਕਿਸਾਨ ਧਰਤੀ ਦੇ ਉੱਤਮ ਫਲ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੇ ਲਈ ਧੀਰਜ ਕਰਦਾ
ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਉਸ ਉੱਤੇ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਪਿੱਛਲੀ ਵਰਖਾ ਨਾ ਪਵੇ। [G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑]
[G1092 georgos ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੱਕ ਧੀਰਜ ਰੱਖੋ → ਕਿਸਾਨ ਧਰਤੀ ਦੇ ਬਹੁਮੁੱਲੇ ਫਲ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ + ਉਸ ਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਧੀਰਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ।

L. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:8 ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਧੀਰਜ ਕਰੋ। ਆਪਣਿਆਂ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਤਕੜਿਆਂ ਰੱਖੋ ਕਿਉਂ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਨੇ ੜੇ ਹੀ ਹੈ। [G1448 eggizo ⚑]
[G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਵੋ + ਆਪਣੇ ਦਿਲਾਂ ਨੂੰ  ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ → ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਨੇ ੜੇ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਕਿਸਾਨ ਚਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ — ekdechomai (G1551, ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ), ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਸ ਰੱਖਣਾ, ਭਾਲਣਾ — ਅਤੇ
ਜਿਸ ਫਲ ਦੀ ਉਹ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਨਮੋਲ ਹੈ; ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਵਿਅਰਥ ਚੀਜ਼ ਲਈ ਲੰਮਾ ਸਮਾਂ ਉਡੀਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਧੀਰਜ ਦਾ ਚਾਲ ਇੱਕ ਆਗਮਨ ਵੱਲ ਦਾ ਚਾਲ ਹੈ:
ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਧੀਰਜ ਰੱਖੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਨੇ ੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਤੇ sterizo (G4741, ਸਥਿਰ ਕਰਨਾ) ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ ਹੈ — ਇੱਕ ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਦਿਲ ਰਾਹ ਤੋਂ
ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ। ਹੁਣ ਕਾਰਵਾਈ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਓ; ਦੌੜ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਹੈ।)

III. ਦੌੜ ਦੌੜਨਾ — ਇਸਨੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਫੌਜ ਦੇ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰੋ

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹੁਣ ਚਾਲ ਇੱਕ ਦੌੜ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੌੜ ਇੱਕ ਯੁੱਧ। ਇਸ ਪੜਾਅ ਦੇ ਮਹਾਨ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਦੌੜ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ — ਅਤੇ ਦੌੜ-ਸ਼ਬਦ
ਆਪ, ਪਹਿਲੇ ਗਵਾਹ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਟੈਗ ਵੇਖੋ, G73, ਸਟਰਾਂਗ ਦਾ ਸੰਘਰਸ਼, ਝਗੜਾ, ਲੜਾਈ, ਦੌੜ ਹੈ: ਇਸ ਦੌੜ ਨੂੰ ਦੌੜਨਾ ਇਸ ਲੜਾਈ ਨੂੰ ਲੜਨਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਦੌੜਾਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ
ਸਿਪਾਹੀ ਹੈ: ਉਹ ਕਸ਼ਟ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਲਝਦਾ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕਰਦਾ ਹੈ — ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸੰਦ ਉਹ ਭੇਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਟੈਗ ਵੇਖੋ, G3696,
ਪੁਰਾਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਯੁੱਧ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਹਨ।)

A. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 12:1 ਉਪਰੰਤ ਜਦੋਂ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਐਨੇ  ਵੱਡੇ ਬੱਦਲ ਨੇ  ਸਾਨੂੰ ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਆਓ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਹਰੇਕ ਭਾਰ ਅਤੇ ਉਸ ਪਾਪ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ
ਅਸਾਨੀ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਕੇ, ਉਸ ਦੌੜ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਸਬਰ ਨਾਲ ਦੌੜੀਏ। [G73 agon ⚑]
[G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑] [G3144 martus ⚑]
ਹਰੇਕ ਭਾਰ + ਉਸ ਪਾਪ ਨੂੰ  ਜਿਹੜਾ ਸੌਖਿਆਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ  ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਲਾਹ ਸੁੱਟੀਏ → ਅਤੇ ਉਸ ਦੌੜ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜੀਏ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇੱਥੇ ਸਾਰਾ ਅਧਿਐਨ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ: ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜ ਦੌੜੋ। ਧੀਰਜ ਸਿਰਫ਼ ਧੀਮੇ ਮਨੁੱ ਖ ਦਾ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ ਦੌੜਾਕ ਦੀ ਤਾਕਤ ਹੈ। ਅਤੇ ਦੌੜਾਕ
ਹਲਕਾ ਹੋ ਕੇ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ — ਹਰੇਕ ਭਾਰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਧੀਰਜ ਦੌੜ ਉੱਤੇ ਖਰਚ ਹੋਵੇ, ਨਾ ਕਿ ਬੋਝ ਉੱਤੇ।)

B. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 12:2 ਅਤੇ ਯਿਸੂ ਦੀ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਰਹੀਏ ਜਿਹੜਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ  ਉਸ ਅਨੰ ਦ ਲਈ ਜੋ ਉਹ ਦੇ
ਅੱਗੇ ਧਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਸ਼ਰਮ ਨੂੰ ਤੁਛ ਜਾਣ ਕੇ ਸਲੀਬ ਦਾ ਦੁੱਖ ਝੱਲਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਇਆ।
[G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑] [G747 archegos ⚑]
ਯਿਸੂ ਵੱਲ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਜਿਹੜਾ ਸਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ → ਜਿਸ ਨੇ  ਉਸ ਅਨੰ ਦ ਦੇ ਬਦਲੇ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਧਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸਲੀਬ ਨੂੰ  ਸਹਿ
ਲਿਆ।

C. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 12:3 ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਉੱਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਐਨਾ ਵਿਦਰੋਹ ਸਹਿ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਅੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ
ਮਨ ਵਿੱਚ ਢਿੱਲੇ ਪੈ ਜਾਓ। [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
ਉਸ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨੇ  ਸਹਿ ਲਿਆ → ਕਿਤੇ ਤੁਸੀਂ ਥੱਕ ਨਾ ਜਾਓ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਾ ਹੋ ਜਾਓ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੌੜਾਕ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਕਿੱਥੇ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਨਾ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਉੱਤੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੋਰ ਦੌੜਾਕਾਂ ਉੱਤੇ: ਯਿਸੂ ਵੱਲ ਤੱਕਦੇ ਹੋਏ। ਇਹ ਦੌੜ ਤੁਹਾਥੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੇ
ਲਿਖਾਰੀ ਅਤੇ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਆਰਾ ਦੌੜੀ ਗਈ: ਉਸਨੇ  ਸਹਿ ਲਿਆ — ਹੁਪੋਮੇਨੋ  (G5278, ਸਹਿ ਲਿਆ), ਉਹ ਹੇਠਾਂ ਟਿਕਿਆ ਰਿਹਾ — ਸਲੀਬ ਨੂੰ ਆਪ, ਉਸ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੋ
ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਤੁਹਾਡਾ ਧੀਰਜ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈਣ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚੋ; ਤੱਕਣਾ ਹੀ ਤਾਕਤ ਹੈ।)



D. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 10:36 ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧੀਰਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ।
[G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਤੁਹਾਨੂੰ  ਧੀਰਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ → ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਅਦ, ਤੁਸੀਂ ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ  ਪਾ ਸਕੋ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੌੜਾਕ ਦੀ ਲੋੜ ਤੇਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਨੇ  ਕਿਹਾ ਹੈ, ਦੌੜ ਤੇਜ਼ ਦੌੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਅਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ
ਕਰਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਤੱਕ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ: ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।)

E. ਤਿਮੋਥਿਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:3 ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੁੱਖ ਝੱਲ। [G4757 stratiotes ⚑]
[G2553 kakopatheo ⚑]
ਕਸ਼ਟ ਸਹੋ = ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਇੱਕ ਚੰਗੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗ।

F. ਤਿਮੋਥਿਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:4 ਕੋਈ ਸਿਪਾਹਗਰੀ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਾਉਂਦਾ ਕਿਉਂ ਜੋ ਆਪਣੀ ਭਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ
ਨੂੰ ਪਰਸੰਨ ਕਰੇ। [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]
ਕੋਈ ਵੀ ਲੜਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਇਸ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਾਉਂਦਾ → ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ  ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੇ ਜਿਸ ਨੇ  ਉਸ ਨੂੰ  ਚੁਣਿਆ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਦੌੜਾਕ ਅਤੇ ਸਿਪਾਹੀ ਇੱਕੋ ਵਿਅਕਤੀ ਹਨ। ਦੌੜਾਕ ਹਰ ਭਾਰ ਨੂੰ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ; ਸਿਪਾਹੀ ਉਲਝਦਾ ਨਹੀਂ: ਦੋਵੇਂ ਹੌਲੇ-ਫੁੱਲੇ ਹੋ ਕੇ ਸਫ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਇਹ
ਇੱਕੋ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ — ਉਹ ਜਿਸ ਨੇ  ਉਸਨੂੰ ਚੁਣਿਆ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਗਿਆ ਧੀਰਜ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਦਾ ਧੀਰਜ ਹੈ: ਇਹ ਉਦੋਂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ
ਸਰੀਰ ਭੱਜ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਬੁਰੇ ਦਿਨ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।)

G. ਤਿਮੋਥਿਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:10 ਇਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ ਚੁਣਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਲਈ ਸੱਭੋ ਕੁਝ ਸਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਜਿਹੜੀ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਵਿੱਚ ਹੈ,
ਸਦੀਪਕ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ। [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
ਮੈਂ ਚੁਣੇ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਨਮਿੱਤ ਸਭ ਕੁਝ ਸਹਿ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ → ਤਾਂ ਜੋ ਓਹ ਵੀ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ  ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਜਿਹੜੀ ਮਸੀਹ ਯਿਸੂ ਵਿੱਚ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਸਿਪਾਹੀ ਕਿਉਂ ਸਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ: ਸਿਰਫ਼ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਚੁਣੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਇਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਣ। ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ
ਵਜੋਂ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਧੀਰਜ, ਦੂਜੇ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਖ਼ਰਚਿਆ ਗਿਆ ਧੀਰਜ ਹੈ। ਦੌੜਾਕ ਇਨਾਮ ਲਈ ਦੌੜਦਾ ਹੈ; ਸਿਪਾਹੀ ਸਾਰੀ ਫ਼ੌਜ ਲਈ ਸਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।)

H. ਤਿਮੋਥਿਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:12 ਜੇ ਸਹਿ ਲਈਏ, ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜ ਵੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਜੇ ਉਹ ਦਾ ਇਨਕਾਰ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਸਾਡਾ ਇਨਕਾਰ ਕਰੇਗਾ।
[G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
ਜੇ ਸਹਿ ਲਈਏ, ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜ ਵੀ ਕਰਾਂਗੇ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਸ ਟੈਗ ਨੂੰ ਵੇਖੋ, ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਇੱਥੇ SUFFER ਵਜੋਂ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸ਼ਬਦ G5278 ਹੈ, ਇਸ ਸਾਰੇ ਅਧਿਐਨ ਦਾ ਉਹੀ
endure-ਸ਼ਬਦ ਹੈ — ਜੇ ਅਸੀਂ ENDURE ਕਰਾਂਗੇ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਹਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜ ਵੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਸਿਪਾਹੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੰਤ ਦਾ ਧੀਰਜ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਹਨ; ਅਤੇ ਉਸ ਇੱਕੋ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਤ
ਇੱਕ ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ।)

I. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 6:13 ਅਤੇ ਨਾ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕੁਧਰਮ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਪ ਨੂੰ ਸੌਂਪੋ ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀ ਉੱਠੇ  ਹੋਏ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਓ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਹਥਿਆਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਓ। [G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑]
[G3696 hoplon ⚑]
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ  ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਜੋ ਮੁਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਏ ਹਨ + ਆਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ  ਧਾਰਮਿਕਤਾ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੌਂਪ ਦਿਓ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — hoplon (G3696, ਸੰਦ) ਸਟ੍ਰਾਂਗਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਸਤ੍ਰ, ਸੰਦ, ਹਥਿਆਰ ਹੈ: ਸਮਰਪਿਤ ਮਨੁੱ ਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਧਾਰਮਿਕਤਾ ਦੇ ਹਥਿਆਰ
ਹਨ। ਧੀਰਜ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਇੱਕ ਹਥਿਆਰ ਹੈ — ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿਓ, ਅਤੇ ਲੜਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇੱਕ ਹਥਿਆਰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ; ਇਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ
ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਨੂੰ ਫੜਦਾ ਹੈ।)

J. ਗਲਤੀਆਂ ਨੂੰ 6:9 ਅਤੇ ਭਲਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਅਸੀਂ ਹੌਂਸਲਾ ਨਾ ਹਾਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਅਸੀਂ ਢਿੱਲੇ ਨਾ ਪਈਏ ਤਾਂ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਵਾਢੀ ਵੱਢਾਂਗੇ।
[G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]
ਆਓ ਅਸੀਂ ਭਲਾ ਕਰਦਿਆਂ ਅੱਕੀਏ ਨਾ → ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਹਾਰੀਏ ਤਾਂ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਵੱਢਾਂਗੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦੌੜਾਕ ਕੋਲ ਵਾਪਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਸਮੇਂ ਸਿਰ। ਫ਼ਸਲ ਦਾ ਇੱਕ ਨਿਯਤ ਮੌਸਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਦੌੜ ਦੀ ਇੱਕ ਨਿਯਤ ਅੰਤਿਮ ਰੇਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਅਤੇ
ਫ਼ਸਲ ਗੁਆਉਣ ਦਾ ਇੱਕੋ-ਇੱਕ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹਾਰ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਵੇ। ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭਲਿਆਈ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬੀਜੀ ਜਾਂਦੀ।)

K. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 14:12 ਇਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਬਰ ਦਾ ਮੌਕਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਅਤੇ ਯਿਸੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪਾਲਨਾ
ਕਰਦੇ ਹਨ। [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਇੱਥੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਧੀਰਜ ਹੈ → ਓਹ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਯਿਸੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨੂੰ  ਮੰਨਦੇ ਹਨ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਕ ਫ਼ੌਜ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਹਿਣਸ਼ੀਲਤਾ ਹੈ: ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਬਰ ਇਹੋ ਹੈ। ਇਹ ਉਹ ਸਬਰ ਨਹੀਂ ਜੋ ਬੈਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਪਾਲਦਾ ਹੈ —
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਨੂੰ, ਅਤੇ ਯਿਸੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨੂੰ — ਜਿਵੇਂ ਇੱਕ ਸਿਪਾਹੀ ਉਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸੌਂਪੀ ਗਈ ਹੈ।)

L. ਯਸਾਯਾਹ 40:31 ਪਰ ਯਹੋਵਾਹ ਦੇ ਉਡੀਕਣ ਵਾਲੇ ਨਵੇਂ ਸਿਰਿਓਂ ਬਲ ਪਾਉਣਗੇ, ਉਹ ਉਕਾਬਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਖੰਭਾਂ ਉੱਤੇ ਉੱਡਣਗੇ, ਉਹ ਦੌੜਨਗੇ ਅਤੇ ਨਾ ਥੱਕਣਗੇ, ਉਹ
ਚੱਲਣਗੇ ਅਤੇ ਹੁੱਸਣਗੇ ਨਹੀਂ। [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑] [H6960 qavah ⚑]
ਜੋ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਨਵੇਂ ਸਿਰੇ ਤੋਂ ਬਲ ਪਾਉਣਗੇ → ਦੌੜਨਗੇ, ਪਰ ਹੁੱਸਣਗੇ ਨਹੀਂ + ਚੱਲਣਗੇ, ਪਰ ਥੱਕਣਗੇ ਨਹੀਂ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਉਹ ਦੌੜਾਕ ਜੋ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਉਸ ਕੋਲ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਭੇਤ ਹੈ: ਜਿਹੜੇ ਯਹੋਵਾਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ।
ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ ਹੀ ਦੌੜਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। chalaph (H2498, ਨਵਾਂ ਕਰਨਾ) ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਬਦਲਣਾ, ਅੱਗੇ ਲੰਘਾਉਣਾ — ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਉਸ



ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬਦਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੌੜੋ, ਅਤੇ ਅੰਤਿਮ ਰੇਖਾ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਹੈ।)

IV. ਦੌੜ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਰੇਖਾ — ਧੀਰਜ, ਅਤੇ ਬਚਨ, ਸਦਾ ਲਈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ

(ਮੇਰੇ ਨਿਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹਰ ਦੌੜ ਦਾ ਅੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਅੰਤ ਕੋਈ ਕੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਇਹ ਇੱਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਸੁਣੋ ਕਿ ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਲਈ ਰੇਖਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੀ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ: ਵਿਰਾਸਤ ਵਿੱਚ
ਮਿਲਿਆ ਵਾਇਦਾ, ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਮੁਕਟ, ਉਹ ਆਸ ਜੋ ਕਦੇ ਵੱਢੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ — ਅਤੇ ਇਸ ਸਭ ਦੇ ਹੇਠਾਂ, ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਨੇ  ਇਹ ਸਭ ਵਾਇਦਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ
ਹੈ। ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਅਤੇ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਹਨ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਉਸ ਨੇ
ਸਾਂਭਿਆ।)

A. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 6:12 ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਆਲਸੀ ਨਾ ਹੋਵੋ ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੋ ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਵਾਅਦਿਆਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।
[G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]
ਆਲਸੀ ਨਾ ਬਣੋ → ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੋ ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਵਾਇਦਿਆਂ ਦੇ ਵਾਰਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।

B. ਇਬਰਾਨੀਆਂ ਨੂੰ 6:15 ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਨੇ  ਧੀਰਜ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। [G2013 epitugchano ⚑]
[G3114 makrothumeo ⚑]
ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ  ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਹਿ ਲਿਆ → ਤਦ ਉਸਨੇ  ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ  ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਵਾਅਦੇ ਦਾ ਰਾਹ ਇੱਕ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱ ਖ ਦੁਆਰਾ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ  ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ: ਜਦੋਂ ਉਹ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਹਿ ਚੁੱਕਿਆ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ  ਇਸ ਨੂੰ
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਾਅਦਿਆਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ — ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ — ਅਤੇ ਇਹ ਇੱਕ ਅਜਿਹਾ ਰਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ
ਹੋਰਨਾਂ ਨੇ  ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਯਾਈ ਬਣੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ।)

C. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 5:4 ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਤੋਂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਆਸ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। [G1382 dokime ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
ਧੀਰਜ, ਅਨੁਭਵ → ਅਨੁਭਵ, ਆਸ।

D. ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 5:5 ਅਤੇ ਆਸ ਸ਼ਰਮਿੰਦਿਆਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸਾਡਿਆਂ
ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। [G1680 elpis ⚑]
ਆਸ ਲੱਜਿਆਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ → ਕਿਉਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਜਿਹੜਾ ਸਾਨੂੰ  ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਸਾਡਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਲੜੀ ਕਿੱਥੇ ਖਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਧੀਰਜ dokime (G1382, ਅਨੁਭਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ — ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਅਜਿਹੀ ਚੀਜ਼ ਜੋ ਪਰਖੀ
ਗਈ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਸਾਬਤ ਹੋਈ; ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਸ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਆਸ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਧੀਰਜ ਥਕਾਵਟ ਵਿੱਚ ਖਤਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ; ਇਹ ਇੱਕ ਅਜਿਹੀ ਆਸ ਵਿੱਚ ਖਤਮ
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜੋ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਹਾਈ ਗਈ ਹੈ।)

E. ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:12 ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱ ਖ ਜਿਹੜਾ ਪਰਤਾਵੇ ਨੂੰ ਸਹਿ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਉਹ ਖਰਾ ਨਿੱ ਕਲਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਹ ਮੁਕਟ ਪ੍ਰਾਪਤ
ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ  ਆਪਣੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਵਾਇਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। [G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑]
[G5278 hupomeno ⚑]
ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਪਰਤਾਵੇ ਨੂੰ  ਸਹਿ ਲੈਂਦਾ ਹੈ → ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਰਖਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ ਪਾਵੇਗਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — dokimos (G1384, ਪਰਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਟ੍ਰੌਂਗ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਧਾਤ ਜੋ ਅੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਲੰਘੀ ਹੋਵੇ। ਪਹਿਲੇ ਮੀਲ ਦੀ ਪਰਖ ਆਖਰ ਵਿੱਚ
ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੋਣ ਬਣ ਗਈ ਹੈ; ਅਤੇ ਮੁਕਟ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ — ਇਹ ਵਾਅਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।)

F. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 2:10 ਜਿਹੜੇ ਦੁੱਖ ਤੂੰ  ਸਹਿਣ ਕਰਨੇ  ਹਨ, ਤੂੰ  ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਨਾ ਡਰੀਂ। ਵੇਖੋ, ਸ਼ੈਤਾਨ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿੱਚੋਂ ਕਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿੱਚ ਪਾ ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਸ ਦਿਨ ਤੱਕ ਤਸੀਹੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਤੂੰ  ਮੌਤ ਤੱਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਹਿ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ ਦਿਆਂਗਾ।
[G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]
ਜਿਹੜੇ ਦੁੱਖ ਤੂੰ ਸਹਿਣ ਕਰਨੇ  ਹਨ → ਤੂੰ ਮੌਤ ਤੱਕ ਵਫ਼ਾਦਾਰ ਰਹਿ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ  ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ ਦਿਆਂਗਾ.

G. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 3:10 ਤੂੰ ਜੋ ਮੇਰੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੇਰੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਾਂਗਾ, ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ
ਵਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਉੱਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। [G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
[G5083 tereo ⚑]
ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਧੀਰਜ ਦੇ ਬਚਨ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ → ਮੈਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ  ਪਰਤਾਵੇ ਦੀ ਘੜੀ ਤੋਂ ਬਚਾਵਾਂਗਾ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਸ ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਮਹਾਨ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣੋ: ਮੇਰੇ ਧੀਰਜ ਦਾ ਸ਼ਬਦ — ਧੀਰਜ ਤੇਰਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹੈ। ਅਤੇ ਰੱਖਣਾ ਦੁੱਗਣਾ ਹੈ — ਟੈਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੋ,
ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ, G5083, ਦੋ ਵਾਰ: ਤੂੰ  ਮੇਰਾ ਬਚਨ ਰੱਖਿਆ ਹੈ; ਮੈਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਰੱਖਾਂਗਾ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਧੀਰਜ ਦਾ ਬਚਨ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੁਆਰਾ ਰੱਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)

H. ਯੂਹੰਨਾ ਦੇ ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 3:11 ਮੈਂ ਛੇਤੀ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੋ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ ਸੋ ਮਜ਼ਬੂਤੀ ਨਾਲ ਫੜੀ ਰੱਖ ਕਿਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਤੇਰਾ ਮੁਕਟ ਕੋਈ ਹੋਰ
ਲੈ ਜਾਵੇ। [G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]
ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ  ਤਕੜਾਈ ਨਾਲ ਫੜੀ ਰੱਖ → ਤਾਂ ਜੋ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਮੁਕਟ ਨਾ ਲੈ ਜਾਵੇ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਅੰਤਿਮ ਰੇਖਾ ਉੱਤੇ ਹੁਕਮ ਛੋਟਾ ਹੈ: ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੜੀ ਰੱਖੋ। krateo (G2902, ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੜੀ ਰੱਖਣਾ) ਦਾ ਮਤਲਬ ਹੈ ਤਾਕਤ ਵਰਤਣਾ, ਰੋਕ ਰੱਖਣਾ — ਇੱਕ
ਬਲਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਦੀ ਪਕੜ। ਮੁਕਟ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਹੈ — ਤੁਹਾਡਾ ਮੁਕਟ; ਸਬਰ ਉਹ ਹੱਥ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਫੜੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਜਦ ਤੱਕ ਉਹ ਨਾ
ਆਵੇ।)

I. ਕਹਾਉਤਾਂ 23:18 ਕਿਉਂ ਜੋ ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ, ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਆਸ ਨਾ ਟੁੱਟੇਗੀ। [H8615 tiqvah ⚑]
ਯਕੀਨਨ ਓੜਕ ਹੋਵੇਗਾ → ਤੇਰੀ ਆਸ ਟੁੱਟੇਗੀ ਨਹੀਂ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਚੱਲਣ ਦੇ ਪੜਾਅ ਤੋਂ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਯਾਦ ਰੱਖੋ, ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਅੰਤ ਉਸ ਦੇ ਆਰੰਭ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ — ਅਤੇ ਇਹ ਹੈ ਅੰਤ ਦਾ ਵਾਅਦਾ: ਸੱਚ-ਮੁੱਚ ਇੱਕ ਅੰਤ ਹੈ। ਅਤੇ
ਉਸ ਟੈਗ ਨੂੰ ਵੇਖੋ: ਤਿਕਵਾਹ (H8615, ਆਸ) ਕਾਵਾਹ ਦੀ ਧੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਡੀਕ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਟ੍ਰਾਂਗਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਹੈ। ਉਡੀਕਦੀ ਆਤਮਾ ਆਪਣੇ
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਵਾਂਗ ਬੱਝੀ ਹੋਈ ਹੈ; ਅਤੇ ਰੱਸੀ ਕੱਟੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ — ਪਰ ਇਹ ਰੱਸੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਦੀ ਆਸ ਲਕੀਰ ਦੇ ਪਾਰ ਤੱਕ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ
ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।)

J. ਯੂਹੰਨਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:17 ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਉਹ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ
ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [G3306 meno ⚑]
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਬੀਤਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ → ਪਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਇਸਨੂੰ ਦੌੜਾਕ ਦੀ ਲੋੜ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਖੋ: ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਬਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਅਦ, ਤੁਸੀਂ ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੋ। ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ
ਹੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ — meno (G3306, ਟਿਕਣਾ), ਉਹੀ ਟਿਕਾਓ-ਸ਼ਬਦ ਜੋ hupomone ਦੇ ਅੰਦਰ
ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੁਨੀਆ ਆਪਣੀ ਦੌੜ ਦੌੜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਧੀਰਜਵਾਨ ਮਨੁੱ ਖ ਉਦੋਂ ਵੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਦੁਨੀਆ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।)

K. ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:25 ਅਤੇ ਇਹ ਉਹੋ ਬਚਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਸੀ। [G3306 meno ⚑]
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਤੀਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ + ਇਹ ਉਹੀ ਬਚਨ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਖੁਸ਼ ਖਬਰੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਸੁਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ।

L. ਯਸਾਯਾਹ 40:8 ਘਾਹ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਫੁੱਲ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ। [H1697 dabar ⚑]
ਘਾਹ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਫੁੱਲ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ → ਪਰ ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਪਤਰਸ ਨੂੰ ਯਸਾਯਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਖੋ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਹੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੋ: ਸਾਡੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ; ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਤੱਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ —
ਅਤੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ-ਸ਼ਬਦ, ਟੈਗ ਵੇਖੋ, G3306, ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ-ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਤੁਸੀਂ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰੱਖਿਆ, ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਤੱਕ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿੱਚ ਉਡੀਕੀ ਗਈ ਕੋਈ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਅੰਤ ਦੀ ਰੇਖਾ ਉੱਤੇ ਨਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।)

ਦੋ ਮੂੰਹ

ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:3 ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਧੀਰਜ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। [G5281 hupomone ⚑]
[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]
ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਹਚਾ ਦੀ ਪਰਖ = ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।

ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 5:3 ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਬਿਪਤਾ ਵਿੱਚ ਵੀ ਘਮੰਡ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂ ਜੋ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਬਿਪਤਾ ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।
[G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑] [G2347 thlipsis ⚑]
ਅਸੀਂ ਬਿਪਤਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅਨੰ ਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ → ਬਿਪਤਾ ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।

ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 1:7 ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਤਾਏ ਹੋਏ ਨਾਸਵਾਨ ਸੋਨੇ  ਨਾਲੋਂ ਅੱਤ ਭਾਰੇ ਮੁੱਲ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਖਿਆ
ਹੋਇਆ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਉਸਤਤ, ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਆਦਰ ਦੇ ਯੋਗ ਨਿੱ ਕਲੇ। [G602 apokalupsis ⚑]
[G1383 dokimion ⚑]
ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ = ਸੋਨੇ  ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ ਬਹੁਮੁੱਲੀ → ਯਿਸੂ ਮਸੀਹ ਦੇ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਦੇ ਵੇਲੇ ਉਸਤਤ ਅਤੇ ਆਦਰ ਅਤੇ ਮਹਿਮਾ ਲਈ ਪਾਈ ਜਾਵੇ।

ਕੁਰਿੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 13:1 ਮੈਂ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਆਉਣ ਲੱਗਾ ਹਾਂ। ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।
[G3144 martus ⚑]
ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਇੱਕ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ.

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਤਿੰਨ ਗਵਾਹ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਜੋੜੇ। ਯਾਕੂਬ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਦੀ ਪਰਖ ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ; ਪੌਲੁਸ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਬਿਪਤਾ ਧੀਰਜ ਪੈਦਾ
ਕਰਦੀ ਹੈ — ਅਤੇ "ਪੈਦਾ ਕਰਨ" ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਟੈਗ ਵੇਖੋ, G2716, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ ਕਰਨਾ। ਅਤੇ ਯਾਕੂਬ ਦਾ ਪਰਖ ਅਤੇ ਪਤਰਸ ਦਾ ਪਰਖ ਵੀ ਇੱਕੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ,
G1383: ਯਾਕੂਬ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਖ ਕੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ — ਧੀਰਜ; ਪਤਰਸ ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਖ ਦਾ ਮੁੱਲ ਕੀ ਹੈ — ਸੋਨੇ  ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਵਧੇਰੇ ਬਹੁਮੁੱਲਾ। ਦੋ ਜਾਂ ਤਿੰਨ ਗਵਾਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ
ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ: ਪਰਖ ਕਾਰੀਗਰ ਹੈ, ਧੀਰਜ ਕੰਮ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਸੋਨੇ  ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਹੈ।)

ਪਰਛਾਵਾਂ ਅਤੇ ਪੂਰਤੀ

Shadow ਅੱਯੂਬ 13:15 ਵੇਖੋ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਵੱਢ ਸੁੱਟੇਗਾ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਆਸ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਾਲ-ਚਲਣ ਲਈ ਉਹ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕਰਾਂਗਾ।
[H3176 yachal ⚑]
ਵੇਖੋ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ  ਵੱਢ ਸੁੱਟੇਗਾ, ਮੈਨੂੰ  ਕੋਈ ਆਸ ਨਹੀਂ.

Fulfillment ਯਾਕੂਬ ਦੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:11 ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਸਬਰ ਕੀਤਾ। ਤੁਸੀਂ ਅਯੂਬ ਦਾ ਸਬਰ ਤਾਂ ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਲੋਂ
ਉਸਦਾ ਫਲ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡਾ ਦਰਦੀ ਅਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੈ। [G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]
ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ  ਧੰਨ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਸਹਿ ਲੈਂਦੇ ਹਨ → ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਧੀਰਜ + ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ = ਬਹੁਤ ਦਯਾਲੂ, ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਦਯਾ ਵਾਲਾ।

Fulfillment ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 2:21 ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਸੱਦੇ ਗਏ ਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਸੀਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਦੁੱਖ ਝੱਲ ਕੇ ਇੱਕ ਨਮੂਨਾ ਛੱਡ
ਗਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਕਦਮਾਂ ਉੱਤੇ ਚੱਲੋ l [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]
ਮਸੀਹ ਨੇ  ਵੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੁੱਖ ਝੱਲਿਆ → ਸਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਨਮੂਨਾ ਛੱਡ ਕੇ, ਭਈ ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਦੀ ਪੈੜ ਉੱਤੇ ਤੁਰੋ।



(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਪਰਛਾਵੇਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਓ: ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਭਰੋਸਾ, ਟੈਗ ਵੇਖੋ, H3176, ਉਡੀਕਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ — ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਡੀਕਣਾ,
ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋਣਾ, ਆਸ ਰੱਖਣੀ। ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਵੱਢ ਸੁੱਟੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਾਂਗਾ — ਅੱਯੂਬ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧੀਰਜ ਇਸ ਇੱਕ ਲਾਈਨ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਅਤੇ ਯਾਕੂਬ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ
ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ: ਤੁਸੀਂ ਉਹ ਅੰਤ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ  ਲਿਆਂਦਾ, ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਦਯਾਲੂ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਰਹਿਮ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ — ਵੱਢਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਸੀ; ਰਹਿਮ ਹੀ ਅੰਤ ਸੀ। ਅਤੇ
ਅਸਲੀ ਚੀਜ਼ ਪਰਛਾਵੇਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ: ਅੱਯੂਬ ਨਾਲੋਂ ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਨੇ  ਦੁੱਖ ਝੱਲਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਲਈ ਇੱਕ ਨਮੂਨਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ — hupogrammos (G5261, ਨਮੂਨਾ), ਸਟ੍ਰੌਂਗਸ ਦੇ
ਅਨੁਸਾਰ ਹੇਠਾਂ ਰੱਖੀ ਗਈ ਇੱਕ ਨਕਲ, ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਲਕੀਰ ਖਿੱਚੀ ਜਾਵੇ — ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਕਦਮਾਂ ਦੀ ਪੈਰਵੀ ਕਰੋ। ਧੀਰਜ ਦੀ ਚਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਛਾਪੇ ਹੋਏ ਕਦਮਾਂ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਚਾਲ ਹੈ;
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤ ਤੱਕ ਪੈਰਵੀ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਰਹਿਮ ਹੈ।)

ਸਮਾਪਤੀ

ਪਤਰਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੱਤ੍ਰੀ 5:10 ਅਤੇ ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਿਸ ਨੇ  ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਦੀਪਕ ਤੇਜ ਦੇ ਲਈ ਮਸੀਹ ਵਿੱਚ ਸੱਦਿਆ, ਜਦ ਤੁਸੀਂ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਦੁੱਖ
ਭੋਗ ਲਿਆ ਤਾਂ ਆਪੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਾਮਿਲ, ਕਾਇਮ ਅਤੇ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰੇਗਾ [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑]
[G2675 katartizo ⚑] [G3958 pascho ⚑]
ਸਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ → ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਥੋੜ੍ਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਦੁੱਖ ਭੋਗ ਲਿਆ → ਤੁਹਾਨੂੰ  ਸਿੱਧ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਬਲਵੰਤ ਅਤੇ ਕਾਇਮ ਕਰੇ।

ਰੋਮੀਆਂ ਨੂੰ 15:13 ਹੁਣ ਆਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਅਨੰ ਦ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਵੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੀ
ਸਮਰੱਥ ਨਾਲ ਆਸ ਵਿੱਚ ਵਧਦੇ ਜਾਵੋ। [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]
ਆਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਨਿਹਚਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਅਨੰ ਦ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਭਰ ਦੇਵੇ → ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਆਸ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤਾਇਤ ਕਰੋ।

(ਮੇਰੇ ਨਿੱ ਜੀ ਵਿਚਾਰ — ਹੁਣ ਸਾਰਾ ਘਰ ਦਾ ਰਾਹ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ  ਇਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕਿਆ। ਘਿਸਰਨਾ ਧੀਰਜ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ,
ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਧੀਰਜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ  ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਤੁਰਨ ਨੇ  ਇਸ ਨੂੰ ਦਿਨੋ -ਦਿਨ ਪਹਿਨਾਇਆ:
ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਉੱਤੇ ਕਾਬੂ ਰੱਖੋ, ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀ ਧੀਰਜਵਾਨ ਰਹੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਅਰਾਮ ਕਰੋ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੋ। ਦੌੜ ਨੇ  ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੌੜਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਰਪਿਤ ਕੀਤਾ: ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜੋ,
ਇੱਕ ਚੰਗੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਂਗ ਕਸ਼ਟ ਸਹੋ, ਅਤੇ ਜੇ ਅਸੀਂ ਦੁੱਖ ਝੱਲੀਏ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜ ਵੀ ਕਰਾਂਗੇ। ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਰੇਖਾ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ: ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਦੇ
ਰਾਹੀਂ ਵਾਅਦਿਆਂ ਦੇ ਵਾਰਸ ਬਣੋ; ਸੱਚਮੁੱਚ ਇੱਕ ਅੰਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਕੱਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੁਣ ਉਹਨਾਂ ਦੋ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੋ ਜੋ ਰੇਖਾ ਉੱਤੇ ਖੜ੍ਹੇ ਹਨ: ਸਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜੋ ਥੋੜ੍ਹੇ
ਸਮੇਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦਾ, ਬਲਵੰਤ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸਥਿਰ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਆਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਜੋ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਨੰ ਦ
ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ  ਤੁਹਾਨੂੰ ਤੁਰਨਾ ਸਿਖਾਇਆ, ਉਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰੇਖਾ ਦੇ ਪਾਰ ਲਿਆਵੇਗਾ — ਦੁੱਖ ਦੇ ਬਾਅਦ, ਸਥਿਰਤਾ; ਅਤੇ ਆਸ ਸਾਨੂੰ ਲੱਜਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਤੁਰਦੇ
ਰਹੋ, ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਡੀਕ ਕਰੋ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ੜੇ ਹੈ।)

ਅਭਿਆਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋ ਤਰੀ

1. ਯਾਕੂਬ 1:3 — ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਹਚਾ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ:
a) ਭਗਤੀ
b) ਧੀਰਜ
c) ਆਸ

2. ਲੂਕਾ 21:19 — ਆਪਣੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀਆਂ:
a) ਜਾਨਾਂ
b) ਦਿਲ
c) ਵਾਅਦੇ

3. ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:1 — ਆਓ, ਅਸੀਂ ਹਰੇਕ ਭਾਰ ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਪਾਪ ਨੂੰ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਸੌਖਿਆਂ ਹੀ ਘੇਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਲਾਹ ਸੁੱਟੀਏ, ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦੌੜ ਦੌੜੀਏ:
a) ਇਸ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕੰਮ-ਧੰਦੇ
b) ਉਹ ਖੁਸ਼ੀ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਰੱਖੀ ਗਈ ਸੀ
c) ਉਹ ਦੌੜ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖੀ ਗਈ ਹੈ

4. ਇਬਰਾਨੀਆਂ 10:36 — ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਪਾ ਸਕੋ:
a) ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਕਟ
b) ਵਾਅਦਾ
c) ਪਹਿਲਾ ਅਤੇ ਪਿਛਲਾ ਮੀਂਹ

5. ਕੁਲੁੱਸੀਆਂ 1:11 — ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਬਲਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਸਬਰ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਲਈ ਨਾਲ:
a) ਨਰਮਾਈ
b) ਨਰਮਾਈ
c) ਖੁਸ਼ੀ

6. 2 ਤਿਮੋਥਿਉਸ 2:12 — ਜੇ ਅਸੀਂ ਦੁਖ ਸਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੀ:
a) ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਰਾਜ ਕਰਾਂਗੇ



b) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ
c) ਵਾਅਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ

7. ਪਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਪੋਥੀ 3:10 — ਕਿਉਂ ਜੋ ਤੈਂ ਮੇਰੀ ਧੀਰਜ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਾਂਭਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਾ ਰੱਖਾਂਗਾ:
a) ਉਹ ਪਾਪ ਜਿਹੜਾ ਸਾਨੂੰ ਸੌਖਿਆਂ ਹੀ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ
b) ਪਰਤਾਵੇ ਦੀ ਘੜੀ
c) ਦੁਨੀਆ ਜੋ ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ

ਉੱਤਰ ਕੁੰਜੀ: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

ਇਹ ਅਧਿਐਨ ਕਿਵੇਂ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ

ਪਰਛਾਵਾਂ ਕਿਵੇਂ ਚਾਨਣ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ: ਅੱਯੂਬ ਨੇ  ਆਖਿਆ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ  ਵੱਢ ਸੁੱਟੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਮੈਂ ਉਸ ਉੱਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਾਂਗਾ (ਅੱਯੂਬ 13:15), ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਡੀਕ
ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ (H3176 — ਆਸ, ਠਹਿਰਨਾ, ਭਰੋਸਾ, ਉਡੀਕ) — ਇਸ ਨੂੰ  ਧੰਨ ਹਨ ਉਹ ਸਭ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਯਸਾਯਾਹ 30:18) ਦੇ ਨਾਲ ਰੱਖੋ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਅੱਯੂਬ
ਦੇ ਸਬਰ ਬਾਰੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ (ਯਾਕੂਬ 5:11), ਆਪਣੇ ਹੀ ਅਧਿਐਨ ਲਈ ਤਿਆਰ।

ਨਵਾਂ ਨੇ ਮ ਇਸ ਨੂੰ  ਕਿਵੇਂ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰਦਾ ਹੈ: ਪਿਉ-ਦਾਦਿਆਂ ਨੂੰ  ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਸੀ, ਯਹੋਵਾਹ ਵਿੱਚ ਚੈਨ ਕਰ, ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਉਹ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ (ਜ਼ਬੂਰ 37:7); ਸਾਨੂੰ  ਆਖਿਆ
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਓ ਅਸੀਂ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਉਸ ਦੌੜ ਵਿੱਚ ਦੌੜੀਏ ਜਿਹੜੀ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:1) — ਉਡੀਕ ਕਰਨਾ ਦੌੜਨਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਇੱਕੋ
ਧੀਰਜ ਹਨ।

ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਕਿਵੇਂ ਹੈ: ਇਬਰਾਨੀਆਂ 12:1 (G5281) ਦਾ ਸਬਰ ਇੱਕ ਹੇਠਾਂ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਬਰਾਨੀਆਂ 6:12 (G3115) ਦਾ ਸਬਰ ਇੱਕ ਲੰਮਾ ਸੁਭਾਓ ਹੈ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ
ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ — ਦੌੜ ਇੱਕ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਵਾਇਦਾ ਦੂਜੇ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਅਤੇ ਕੁਲੁੱ ਸੀਆਂ 1:11 ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ  ਇੱਕੋ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਰੱਖਦਾ ਹੈ — ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ
ਕਿੱਥੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਉਂ।

ਇਹ ਸਦੀਪਕਤਾ ਤੱਕ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ: ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (1 ਯੂਹੰਨਾ 2:17), ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ  ਧੀਰਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ
ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਅਦ, ਤੁਸੀਂ ਵਾਇਦੇ ਨੂੰ  ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੋ (ਇਬਰਾਨੀਆਂ 10:36) — ਇੱਛਾ ਦਾ ਧੀਰਜਵਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।

ਇੱਕ ਪਾਸੇ ਦੀ ਗੱਲ: ਉਹ ਕਿਸਾਨ ਜੋ ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਨਮੋਲ ਫਲ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਯਾਕੂਬ 5:7) ਉਸ ਚੰਗੀ ਜ਼ਮੀਨ ਦੇ ਨਾਲ ਖੜ੍ਹਾ ਹੈ ਜੋ ਸਬਰ ਨਾਲ ਫਲ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (ਲੂਕਾ 8:15) —
ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ, ਜ਼ਮੀਨ, ਅਤੇ ਸਬਰ ਦੀ ਫ਼ਸਲ, ਆਪਣੇ ਹੀ ਅਧਿਐਨ ਲਈ ਤਿਆਰ।

ਸੰਭਾਵੀ ਪਰਕਾਸ਼: 2 ਤਿਮੋਥਿਉਸ 2:12 (G5278) ਵਿੱਚ ਸਹਿਣ ਵਜੋਂ ਉਲੱਥਿਆ ਗਿਆ ਸ਼ਬਦ ਅਧਿਐਨ ਦਾ ਉਹੀ ਧੀਰਜ-ਸ਼ਬਦ ਹੈ — ਜੇ ਅਸੀਂ ਸਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਜੇ ਅਸੀਂ
ਧੀਰਜ ਧਰਦੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਇੱਕ ਸਿੰਘਾਸਣ ਹੈ; ਅਤੇ ਕਹਾਉਤਾਂ 23:18 (H8615, TIQVAH) ਦੀ ਆਸ ਪੁਰਾਣੀ ਬੋਲੀ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਡੀਕ-
ਸ਼ਬਦ QAVAH (H6960) ਦੀ ਧੀ ਹੈ — ਉਡੀਕਦੀ ਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਵਾਂਗ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਰੱਸੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵੱਢੀ ਜਾਵੇਗੀ।
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